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NGƯỜI CHA TUYỆT VỜI 
CỦA MAGNOLIA

Bài của MaryEllen Johnson 
Van Engelenhoven
(Dựa trên một câu chuyện có thật)
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Câu chuyện này diễn ra ở Hoa Kỳ.

“Magnolia! Lily!” Cha gọi. 
“Đến giờ đọc thánh thư và 

cầu nguyện rồi!”
Magnolia ngồi phịch xuống 

sàn nhà cạnh con chó Raindrop 
của họ. Lily rúc trong chiếc chăn 
yêu thích của em ấy.

Giờ đọc thánh thư của gia đình 
rất vui. Đôi khi họ cùng nhau 
diễn lại những câu chuyện trong 

*Ê Phê Sô 4:32

thánh thư. Việc đó giúp Magnolia 
hình dung ra những câu chuyện. 
Ngoài ra, Raindrop luôn phụ giúp 
trong phân cảnh có động vật 
trong các câu chuyện!

Cha mở thánh thư và đọc 
một câu thánh thư. Rồi ông đưa 
cuốn Kinh Thánh to và nặng cho 
Magnolia. Họ thay phiên nhau 
đọc.

“Ở lớp Hội Thiếu Nhi ngày hôm qua, một số 
bạn nói với con rằng gia đình mình không phải là 
một gia đình tốt vì Cha không phải là tín hữu của 
Giáo Hội.”

Cha của Magnolia theo một giáo hội khác. Ông 
ấy đã đi dự lễ Tiệc Thánh với gia đình mình vào 
các ngày Chủ Nhật. Ông ấy đã nói chuyện về Đức 
Thánh Linh tại lễ báp têm của Lily và Magnolia. 
Mọi người đều nói rằng ông ấy đã làm rất tốt. Ông 
ấy là một người cha tuyệt vời.

Magnolia sụt sịt. “Những gì mà các bạn ấy nói 
khiến con muốn khóc.” “Tại sao mọi người lại có 
ác ý như vậy?”

Cha và Mẹ nhìn nhau.
Cha nói: “Cha rất vui vì con đã kể cho Cha Mẹ 

nghe chuyện gì đã xảy ra”. “Mẹ và Cha yêu thương 
nhau rất nhiều. Và gia đình mình rất quan trọng 
đối với cha mẹ.”

Mẹ gật đầu. “Và gia đình chúng ta cũng quan 
trọng đối với Cha Thiên Thượng. Ngài yêu 
thương tất cả các con cái của Ngài.”

Raindrop rúc vào người Magnolia. Em ấy gãi tai 
nó.

Cha nói: “Cha Thiên Thượng biết chúng ta, và 
Ngài biết chúng ta yêu thương nhau. “Không có 
gia đình nào là hoàn hảo, nhưng chúng ta có thể 
tiếp tục cố gắng hết sức mình.”

Magnolia nói: “Nhưng vẫn rất đau lòng khi mọi 
người nói những điều ác ý về gia đình chúng 
ta”. “Chúa Giê Su dạy chúng ta phải tử tế với mọi 
người. Việc nói những điều ác ý dường như 
không giống như đi theo Chúa Giê Su.”

Cha nói: “Con nói đúng”. “Có thể khi con muốn 
nói điều gì đó ác ý, con có thể nhớ lại cảm giác 
của mình khi người khác đối xử không tốt với 
con. Rồi thay vào đó, con có thể nói điều gì đó  
tử tế.”

Magnolia hít một hơi thật sâu. “Dạ vâng ạ.” Cô 
bé rất vui vì có thể nói chuyện với cha mẹ.

“Đến giờ ăn bánh kẹp cùng gia đình rồi!” Cha 
kéo Lily và Magnolia và ôm chúng thật chặt. Mẹ 
vòng tay ôm lấy cả ba người họ. Raindrop chạy 
vòng quanh mọi người.

Magnolia đọc: “Hãy ở với 
nhau cách nhân từ”.*

Cô bé cau mày. Mọi người 
không phải lúc nào cũng tử tế 
với em ấy ở nhà thờ.

Em ấy hỏi: “Mẹ, Cha, con có 
thể nói chuyện với hai người 
được không ạ?”

Mẹ nói: “Tất nhiên rồi”. 
“Chuyện gì vậy?”

Lily nói đùa: “Con không thở được!” Magnolia 
cười khúc khích.

“Bây giờ nhắc cha biết—đến lượt ai đọc?” Cha 
hỏi. Ông buông hai cô con gái ra và cầm thánh 
thư của mình lên.

Lily nói: “Đến lượt con!” “Và đến lượt cha cầu 
nguyện.”

Khi đọc xong, mọi người quỳ xuống cầu 
nguyện. Magnolia cảm thấy bình yên khi nghe 
Cha cầu nguyện. Em ấy biết Cha Thiên Thượng 
yêu thương gia đình của em. ●

“Một số bạn nói rằng gia đình mình không phải là 
một gia đình tốt vì Cha không phải là tín hữu của 

Giáo Hội.”


